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ABSTRACT

This research presents paragoge in English and Arabic. In English,
paragoge is a kind of sound changes and one of the types of epenthesis .
Epenthesis is the addition of a sound placed between other sounds in the word.
Epenthesis is divided into two types :prosthesis and paragoge.

Prothesis refers to an extra sound has been inserted initially in a word.

While paragoge is the addition of a sound, syllable or letter to the end of a
word. It is abundantly attested in second language acquisition L2. Some
languages have undergone paragoge as a sound change .It coincides with many
well-known cases of language contact. The use of paragoge is in speech rather

than in a single word.

In Arabic, paragoge is a very familiar phenomenon. It is the addition of a
sound or a diacritic to the end of words . Such as : Al-tanween, Al-galgalah and

Haa alsakit.

Al-tanween , it is noon sakinah at the end of nouns and adjectives but not
verbs , pronouns or prepositions. This noon is only pronounced not written. It
is either fathatain, dhamatain or kasratain. It is always at the end of indefinite

nouns that are without definite article (al-a tareef).

Al-galgalah is the vibration of tongue during the pronunciation of the
letters of algalgalah. The letters of algalgalah are : Qaaf, Taa, Baa, Jiim and

Daal. There are three degrees of algalgalah : weak, moderate and strong.

Finally, Haa alsakit, has functions in specific positions. As it is for pause ,
so it is saakina ,its aim is to make a linguistic connection for words with
omitted letters, to avoid the pause on the letters which are before words and to

keep the original diacritics.

Key words: paragoge, prothesis, phenomenon, sound changes, addition.
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1- Introduction

S —

This study presents definitions, explanation and examples of paragoge in

English and Arabic.

In English, paragoge is one of the kinds of epenthesis. It is the addition of
a sound , syllable or letter to the end of a word. It occurs when there is a conflict

between first language (L1) and second language (L2).
Paragoge should be accepted as a regional variations of Arabic- English.

In Arabic, paragoge is a very familiar phenomenon. It consists of three

elements which are: Al- tanween, Al-galgalah and Haa al-sakit.
The aims of the study:

1- The current research aims at clarifying paragoge in English and Arabic.
2- Explaining the positions and the reasons for the use of this sound change in

English and Arabic .
2-Paragoge in English:

Paragoge is a kind of common sound changes. It can be defined as an

additional sound ,syllable or letter to the end of a word.

The grammatical rules or the normal language use may lead to the use of
paragoge, which is the addition of a letter or a syllable to a word. As in the use
of spontaneous language sounds which become significant over

time.Forexample,"among-st"(previously among). (Kenstowicz,1994:256).

Browman and Goldstein (1991:323) propose that paragoge is limited to
first language transmission. The reason is for its phonetic antecedents which
are seldom in casual speech, that can form the majority of speech experience in

first language transmission .

1370
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Kaye (1987: 181) & Smith (1987:144) state that through the use of
paragoge and rhoticity, Arabs speakers slue segmently in their speech
articulation. Some Arabs use paragoge especially at the end of words which
end with a consonant . They use paragoge in speech rather than in a single word

pronunciation. (e .g: Well ah Ahmed said —ah that —ah he will —ah come late) .

This use of paragoge is also reflected in their English spelling. In English ,
the addition of a final ‘e’ at the end of a word may change the pronunciation

and meaning of the word. For example, (crowd, crowde).

However, these kinds of phonological variations do not cause a barrier to
intelligibility. This sound change should be accepted as a regional variations of
Arabic- English .

And so on, paragoge in the form of orthographically written variations
would appear to cause more unfavourable verdicts and considered to be a

peculiar in the data.

Campbell (1999:35) claims that paragoge cannot be considered as a regular
historical sound change because it is uncertified or seldom. It is one of the
classifications of epenthesis, most commonly vocalic epenthesis. It is the

addition of a sound to the end of a word .

This sound change is basically familiar in Brazilian Portugese ,it is not
limited to loan words but also in the process of word derivation. Sometimes,

the paragogic vowel is an echo vowel.

According to some languages, paragoge can appear as a modern

phenomenon which is longer than the derived historical aspects.

http:// en.m. Wikipedia. 23rd. sep. 2018.
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Paragoge, pronounced ‘¢ PAE-rego-gee’’, means the addition of vowel
sound ,but the consonants can be added. Calling your dog ‘‘doggy” is an

example of paragoge . (Lovie,2001:235).

Eckman (2004: 425) observes that paragoge occurs when there is a conflict
between first language ( L1) and second language( L2) . When the rules of L1
surface constrictions prevent certain final consonants of words and L2 input

contains such final consonants.

Word —final vowel epenthesis (paragoge) is abundantly attested in second
language (L2) acquisition, loanword adaptation, and creole phonology across

diverse language families.

Paragoge is in fact attested diachronically , but many cases coincide with
well-known cases of language contact . It is the intrusion of a letter or a
syllable to the end of a word. It is the opposite of prosthesis and apocope . For

example, len-d, amongst- t, against- whilst-t ,tyran-

There is no specific equivalent for paragoge. It is one of the kinds of
common sound changes. This kind of change may cause an error, as when it

means a quibble.
http:// www. Wordkin. Com.

Eckman (2004:526) states that paragoge is a result of a conflict between
L1 and L2 surface, when the certain word — final consonants are forbidden in an
L1 surface and such word- final consonants are included in L2 input. He argues
that such a conflict is impossible within L1, hence in L1 phonology paragoge

cannot occur .

Paragoge restricts to the language contact situations , but it may cause
problem with respect to first language (L1) phonology, because conflicts

between surface constraints and basic forms are now common in Optimality
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Theory analyses of voicing alternation in root- final obstruent (e.g. Dutch |,

German, Russian Turkish).

Crystal (2008: 171) states that paragoge or (anaptyxis) is one of the parts of
epenthesis. This term is used in phonetics and phonology to refer to a type of
intrusion . Epenthetic sounds are widespread in both  connected speech and

historical change, (e.g. incredible as /ivk ° redibl/.

The process of intrusion a sound that placed between two other sounds in

order to make the articulation easier refers to epenthesis.
(Jeckins, 2000:34).

Epenthesis vowels exist in many Pidgins and Creoles with quite varied
potential substrata. There are many sources which propose that paragoge can be
used as a distinctive state of previous language contact. Sometimes it is the
result of an error in pronunciation. Sometimes it occurs as a language develops.
It is a kind of sound changes ,and it was emerged from increased articulatory
effort.

(A Dictionary of Literary Terms, 1985: 68) &( E. Chinh Ng, 2013:1-2).

Blevins (2004:155) suggests that an important source of vowel epenthesis
Is the reinterpretation of obstruent release bursts as cv sequences . This is
convincing with studies of L2 epenthesis , which states that the speakers of L2
do not insert a targeted vowel into a queer sequence of consonants , but rather

““pull a part " or separate the consonant gestures.

The ways of leading to paragoge include an aspect of inversion
(reinterpretation of deletion process as epenthesis , e.g., French e muet),
morphological letters accretion (when prosodically weak material is
incorporated into a preceding word) , or sporadic change in words that are

hyper articulated.
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3- Paragoge in Arabic:

S —

In Arabic, every process of paragoge includes a special meaning and

feature.

In Arabic , paragoge is represented by three phenomena ( Al-tanween,Al-

gagalah, and Haa alsakit). Every one includes special features.

Paragoge is the addition of a sound or a diacritic to the end of a word. For

example,
3-1: (Al-Tanween)

( AL - tanween) is one of the kinds of paragoge . It is always added to
specific indefinite nouns and its position is always final . The appearance of al-
tanween when there is no pause before the noun. Morphologically, this /n/ can

be analyzed as a morpheme marked to specific phonological constrains.

According to Arabic orthography, this /n/ is not the original letter /n/,
rather it is indicated by doubling the diacritic that represents the short vowel

preceding the /n/. It is not written ,but pronounced only .For example, )( &)
(&) (45

(Qamhawi,1969:67) and (Gadoua, 2015:73).

Hassan (1974: 30-33) states that the position of (altanween) is always at
the end of the nouns. It is pronounced as noon saakinah without writing noon.
The double form of any vowel is tanween. In Arabic, the double vowel — marks

signs add the -'n" sound to the single vowel.

The distinctive name of the double vowel mark e.g. : double /Fathatan/( ).
Fathah is pronounced as' a' sound , while, Fathatain is pronounced as the 'an'
sound. Unlike the /kasratain /() and the /Dammatain/ (), the /Fathatain / has
to be followed by Alif in Arabic writing .For example , (& L).
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Short vowel marks (Fathah,Dammah, Kasrah)differ in pronunciation from

the normal vowel —marks thus , there is no an additional -'n' sound.

McCarthy (1994: 67)& Al-Hajjar ( 2015 : 8-13) state that (Al-Tanween) is
uttered from the nasal cavity. The aim of Al-tanween at the end of proper

nouns is to confirm its originality .For example, (es)-le) .

Abu-Haltam et al (2003:451) argue that Al-tanween be either fathtain,
kasratain or dhamatain at the end of indefinite nouns and words end with hamza
. For example,(ldle - 2lle; ¢ 32). Those indefinite nouns are without definite

article (al) al-tareef).
3-2:Al-galgalah

Al-Quraishi (2014: 10) defines Al-galgalah is vibration the sound at the end
of utterance of any letter of al-galgalah. Or it is the vibration of tongue during
the letters of algalgalah, which are (Qaaf, Taa, Baa, Jiim or Daal, when it is

saakina ; with sukoon or shaddah.

The letters of Al-galgalah are five. They are grouped together in the phrase
(3> ki ) (qutb Jad) :gaaf, taa, baa,jiim and daal: Al-galgalah letters be with
original or unoriginal sukoon ( There is a pause in uttering Al- galgalah letters

because the absence of a vowel sound.

It is named so, because if the sound is non —vowelled will vibrate during
the utterance. It has a high sound. ( Trask, 1996: 67).

Al- Taweel ( 2000: 157-159) points out that algalgalah letters are voiced
and intense, there is enclosure of sound and air during pronunciation of these
letters , because there is no breath and voice. Al-galgalah takes the diacritic of

the next sound.
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The addition of a glottal stop preceded by a central vowel to the end of

S —

some words . It is the phenomenon of (alqalqalah’) ,for example,
{ L2 5oty

(And Allah  encompasses them from behind! ) (Al-Hilali &Kbhan,
1983:832).

““Wal.laa.hu. .miw. wa.raa. ?i.him. .mu.hii.t??." ( mu.hii.t®?.).

Mustapha, Abu-Zaid and Al-Qasrawi (2017:45-49) state that there are three

degrees of al-galgalah, which are:

-Weak: the lesser degree of Qalgalah (Qalgalah sughrah) . It appears in the
middle of a word .For example , galgalah is in gaaf (s2lals) (xal.qnahum) .

- Moderate: the moderate degree of Qalgalah (Qalgalah mutawasita). The place
of this type of galgala occurs when a stop be on a letter that is not doubled
(without shaddah), as in Taa ( += ) ( mu.hii.t?.).

-Strong: The greater degree of Qalgalah [Qalgalah kubra]Joccurs when the letter
is doubled, and there is a stop on it . For example,(z~!') (Alhad3)

3-3 Haa alsakit

The third phenomenon of paragoge is the addition of /h/ to the end of some
nouns in particular environments. It is known in the Arabic literature as h ??
as-sakt’ h of silence’. (Gadoua, 2015:73)

For example,{ LSS }

(“‘Here ! read my Record!) (Al-Hilali &Khan,1983:785).

(haum iqrau kitabiya)
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Hassan (1974:33) Haa alsakit is sakinah at the end of words .The Ayahs

of the Glorious Quran are rich of this phenomenon . For example,

§ ) LA 3 a5 () 0 & GHE R(*“My wealth has not availed me;)( My

power (and arguments to defend myself) have gone from me!’’) [ma agna ani
maliya. halka ani sultaniya] (Al-Hilali &Khan,1983:786).

4-Reasons of Using Paragoge in English and Arabic:

Eckman (2004: 425) observes that paragoge occurs when there is a conflict
between first language (L1) and second language( L2). When the rules of L1
surface constrictions prevent certain final consonants of words and L2 input

contains such final consonants.

Muhammad (2011: 28) & Hassan ( 1974:33) state that (Al-tanween ) is a
symbol of lightness and facility. Its position is at the end of different
constituents (nouns and adjectives but not verbs or pronouns). The reason of this
position (at the end of indefinite nouns )is to distinguish between its

definiteness and indefiniteness. For example, 4:1suw (Sibwayhin).

In certain positions, haa alsakit includes special functions. As it is for
pause , so it is saakinah ,its aim is to make a linguistic connection for  words
with omitted letters, to avoid the pause on the letters which are before that

words and to keep the original diacritics.

Al-galgalah is used to keep the special features, strength of the letter and
to avoid the ambiguity. (Al-Taweel, 2000:159).
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5- CONCLUSIONS

This study concludes that paragoge in English and Arabic means the

addition of a sound to the end of a word.

In English , paragoge is abundantly used in second language acquisition .
Some languages have undergone paragoge as a sound change. It is a common
case of language contact situation. It is used in speech rather than in a single

word.

It may cause an error , as when it means a quibble. It is a result of conflict

between first language ( L1) and second language (L2).

In Arabic, the use of paragoge is wider and more familiar phenomenon

than English. It is very important and performs functions .

It includes three elements , which are: Al-tanween (it is the addition of (n)
to the end of nouns and adjectives but not verbs or pronouns). It is pronounced

from the nasal cavity.

Al-galgalah, it is the addition of a glottal stop preceded by a central vowel

to the end of some words).
Haa al-sakit ,it is functional haa. It is used to keep the original diacritics.

Every one of these elements has special functions and has its own position.
Paragoge is usually used by the native speakers who speak Arabic language.

It is an original phenomenon .
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